Org.nr/Reg. no. 559247-4976

Protokoll fran arsstimman med aktieéigarna
i Skogsaktiebolaget Eternali den 30 juni
2026

Minutes from the annual general meeting of
the shareholders of Skogsaktiebolaget
Eternali on 30 June 2026

Deltagande aktie#dgare:

Participating shareholders:

Enligt bifogad rostldngd, Bilaga A.
According to attached voting list, Exhibit A.

§1

Bolagets vd Andreas Forssell férklarade arsstimman dppnad.
CEO Andreas Forssell declared the annual general meeting open.

Andreas Forssell valdes till ordférande och protokollférare vid stimman.
Andreas Forssell was elected chair of the meeting and keeper of the minutes.

§2

Arsstimman godkénde bilagda forteckning sdsom rostlangd vid arsstimman, Bilaga A.
The Annual General Meeting approved the attached list, Exhibit A, to serve as voting list

for the meeting.

§3

Dagordningen for stdamman enligt kallelsen faststilldes, Bilaga B.
The agenda for the meeting in accordance with the notice of the meeting was approved,

Exhibit B.
§4

Stdamman beslutade att en person skulle justera protokollet tillsammans med
stimmoordforanden. Aktiedgare Nils Kjellberg utsags att tillsammans med
stimmoordféranden justera protokollet.

The general meeting decided to appoint one person to certify the minutes together with the
chairman of the general meeting. Nils Kjellberg, shareholder, was appointed to certify the
minutes together with the chairman of the general meeting.

§5

Det noterades att kallelse till &rsstimman har, i enlighet med bolagsordningen, publicerats pa
bolagets hemsida den 2 juni 2026 och i Post- och Inrikes Tidningar den 2 juni 2026. Upplysning
om att kallelse skett har &ven publicerats i Svenska Dagbladet den 3 juni 2026.

1t was noted that the notice has, in accordance with the articles of association, been published on
the company's website on 2 June 2026 and in the Swedish Official Gazette on 2 June 2026.
Information that the notice has been published has also been printed in Svenska Dagbladet on 3
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June 2026.

Det konstaterades att stiamman blivit beh6rigen sammankallad.
The general meeting established that the meeting had been duly convened.

§6

Ordftranden konstaterade att bolagets arsredovisning och revisionsberittelse #nnu inte har
kunnat fardigstéllas. Detta beror pa att bolagets revisor inte har erhallit erforderlig
motpartsbekriftelse fran dotterbolagets revisor, vilket medfor att revisionsarbetet inte har
slutforts. Mot denna bakgrund foreligger inte ndgon &rsredovisning eller revisionsberittelse att
framldgga vid stimman.

The annual report for 2024 has been published on the company's website from 5 June 2025 and
has also been available at the company's office. The annual report has consequently been
available for the shareholders.

§7

Ordféranden redogjorde for styrelsens forslag att ajournera arsstimman till ett senare tillfille, d&
arsredovisning och revisionsberittelse kan framldggas. Stimman beslutade:

1. att ajournera arsstimman,

2. att &rsstimman ska fortsétta den 27 juli 2026 kl. 10.00 pa bolagets kontor pé Sturegatan 16 i
Stockholm, samt

3. att dagordningen vid den fortsatta stimman ska aterupptas fran punkt 6.

The Chairman outlined the Board of Directors' proposal to adjourn the Annual General Meeting to a
later date, at which the annual report and the auditor's report can be presented. The Meeting resolved:

1. to adjourn the Annual General Meeting,
that the Annual General Meeting shall be reconvened on July 27, 2026, at 10:00 a.m. at
the company's offices located at Sturegatan 16 in Stockholm, and

3. that the agenda for the reconvened meeting shall be resumed from item 6.

§8

Ordftranden forklarade arsstimman avslutad.
The Chairman declared the Annual General Meeting closed.

Vid protokollet: Justeras:
At the minutes: Certified:

Andreas Forssell Nils Kjellberg”
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ROSTLANGD

Arsstamma i Skogsaktiebolaget Eternali, org nr 559247-4976, den 30 juni 2026.

Bilaga A

Aktiedgares namn Ombud Bitrdde Ndrvarande aktier/réster Procent av ndrvarande  Procent av aktier i bolaget
Andreas Forssell AB Andreas Forssell 1084370 33,17% 4,70%
Steelnest AB Andreas Forssell 1750525 53,55% 7,59%
Daniel Stalbo Andreas Forssell 430000 13,15% 1,87%
Nils Kjellberg 4000 0,12% 0,02%

3268 895 100,0% 14,2%

Namn ovriga deltagare

Totalt antal aktier i bolaget

Andel ndrvarande

23 049 401

14,2%

Johan Pharmanson

revisor
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Bilaga B/Exhibit B

Dagordning
Agenda

1. Val av ordférande och utseende av protokollférare vid stimman
Election of chair and keeper of the minutes of the meeting

2. Upprittande och godkédnnande av rostldngd
Preparation and approval of the voting list

3. Godkénnande av dagordning
Approval of the agenda

4. Val av en justeringsperson
Election of one person to certify the minutes

5. Provning om stdmman blivit behorigen sammankallad.
Determination of whether the meeting has been properly convened

6. Foredragning av framlagd arsredovisning och revisionsberittelse
Presentation of the annual report and the auditors’ report

7. Beslut om:
Resolution regarding:

a. faststdllelse av resultatrakning och balansrikning,
adoption of income statement and balance sheet,

b. dispositioner betrdffande bolagets vinst eller forlust enligt den faststéllda
balansrakningen, och
the profit or loss of the Company in accordance with the adopted balance sheet, and

c. ansvarsfrihet &t styrelseledaméter och verkstéllande direktor
discharge from liability of the board of directors and the managing director

8. Faststéllande av styrelse- och revisorsarvoden
Determination of fees to the board of directors and to the auditor

9. Val av styrelse och revisionsbolag eller revisorer
Election of board of directors and auditors

10. Beslut om #ndring av bolagsordningen
Resolution to amend the articles of association

11. Beslut om bemyndigande for styrelsen att besluta om emissioner
Resolution to authorize the board of directors to resolve on issuances

12. St&dmmans avslutande.
Closing of the meeting
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